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ELEKTRONIKUS VILLOGÓK,/ JELZŐLÁMPÁK

Leírás
A MOLLIGHT3 villogó figyelmeztető lámpa egy vizuális figyelmeztető rendszer, ami jelzi, 
hogy a kapu / sorompó, stb., mozgásban van. Minden típusú rendszerhez alkalmazható, 
kompakt méretei és a telepítés egyszerűsége ideálissá teszi lakossági használatára. A 
készüléket fel lehet szerelni a falra, ekkor a visszaverő része az alaphoz van beállítva, vagy 
egy oszlopra, amikor a visszaverő része 90°-on van az alaphoz képest, ezáltal lehetővé 
téve a  telepítést a minimális kiugró értékkel. A nyomtatott áramkört vízálló tartóba helyezik 
(IP54 védettség). A készülék megfelel a hatályos helyi szabványoknak.
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Attention! Only for EU customers - WEEE marking. 
This symbol indicates that once the products life-span has expired it must be disposed of sepa-
rately from other rubbish. The user is therefore obliged to either take the product to a suitable 
differential collection site for electronic and electrical goods or to send it back to the manufacturer 
if the intention is to replace it with a new equivalent version of the same product.
Suitable differential collection, environmental friendly treatment and disposal contributes to avoid-

ing negative effects on the ambient and consequently health as well as favouring the recycling of materials. 
Illicitly disposing of this product by the owner is punishable by law and will be dealt with according to the 
laws and standards of the individual member nation. 

	













 

Villogó megszakítás
A villogó rész integrálva van az elektronikus áramkörbe. Ha a készülék 
nem működik megfelelően, ne próbálja megjavítani. A rendszer 
újraaktiválásához cserélje ki az egész fényvisszaverő részt (lásd a 
garanciánál). DEUSCH

ENGLISH

 

 

WARNLICHT
Beschreibung
Das Warnlicht MOLLIGHT3 ist ein wirksames Sichtanzeigesystem für laufende Bewegungen. Geeignet für eine 
Anwendung auf allen Arten von Anlagen; die Einfachheit der Installation und die geringen Abmessungen machen es 
zum idealen Warnlicht für Anlagen im Wohnungsbau. Das Gerät kann an der Wand befestigt werden mit dem rückstrah-
lenden Teil ausgerichtet mit der Grundplatte oder mit dem rückstrahlenden Teil auf 90° gegenüber der Grundplatte. Auf 
diese Weise wird eine Anbringung mit geringstem Raumbedarf ermöglicht. Die Schaltung ist untergebracht in einem 
wasserdichten Behälter (Schutzgrad IP54). Das Gerät ist in Übereinstimmung mit den Sicherheitsvorschriften gebaut.

Achtung! Nur für EG-Kunden – WEEE-Kennzeichnung.
Das Symbol zeigt an, dass das Produkt am Ende seines Lebenszyklus getrennt von anderen 
Abfällen gesammelt werden muss. Der Benutzer muss daher das Gerät in geeignete Zentren 
für die getrennte Sammlung von Elektronik- und Elektroschrott bringen oder zum Zeitpunkt 
des Erwerbs eines neuen Geräts gleicher Art im Verhältnis eins zu eins beim Händler abgeben.
Die geeignete getrennte Sammlung für die Zuführung zum Recycling, zur Aufbereitung und zur 
umweltfreundlichen Entsorgung trägt dazu bei, mögliche negative Auswirkungen auf die Umwelt 

und die Gesundheit zu vermeiden und fördert das Recycling der Materialien. Die widerrechtliche Entsorgung 
des Produkts durch den Besitzer führt zur Anwendung der von den geltenden Vorschriften im Mitgliedstaat 
der Europäischen Gemeinschaft vorgesehenen Verwaltungsstrafen.

Ausführungen:
MOLLIGHT Zeitgetaktetes Warnlicht 24 Vac/dc
MOLLIGHT Zeitgetaktetes Warnlicht 230 Vac

Montageverfahren (Abb. 1-2-3)
-	 Die Installation ist auf jeder Struktur möglich.
-	 Den Befestigungspunkt nach den Anlagenanforderungen auswählen, wobei sicherzustellen ist, dass das Warnlicht 

beim Ein- und Ausfahren gut zu sehen ist.
-	 Den Verlauf der Kabel (Mindestquerschnitt der Kabel AWG #24 0,5 mm2) bis zum Befestigungspunkt vorsehen.

•	 Wandinstallation (Abb. 1a-1d):
- Das Gerät wird vorgerüstet für eine vertikale Installation geliefert "1a"; die Schrauben "1b" einsetzen und die
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Ezt a terméket kipróbálták a gyártó laboratóriumában, akik igazolták, hogy a 
termék minden tekintetben megfelel a hatályos biztonsági előírásoknak.
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Installazione a colonna
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RELAMPAGUEADOR
Descripción
El relampaguedor MOLLIGHT3 representa un válido sistema de señalización visual de la maniobra en curso. Resulta 
apto para su aplicación en cualquier tipo de sistema; la sencillez de instalación y las dimensiones reducidas del mismo, 
lo convierten en el señalizador ideal para las instalaciones residenciales. Este equipo puede fijarse a la pared con la parte 
reflectora aliñado con la base o a la pilar con la parte reflectora 90° respecto a la misma, permitiendo de esta forma su 
aplicación ocupando el mínimo espacio. El circuito se encuentra en un contenedor estanco (grado de protección IP54). El 
equipo está fabricado conforme a las normas de seguridad.

¡Atención! Solo para clientes de la Unión Europea - Marcación WEEE.
El símbolo indica que el producto, una vez terminada su vida útil, debe ser recogido por separado de los 
demás residuos. Por lo tanto, el usuario deberá entregar el equipo en los centros de recogida selectiva 
especializados en residuos electrónicos y eléctricos, o bien volverlo a entregar al revendedor al momento 
de comprar un equipo nuevo equivalente, en razón de uno comprado y uno retirado. La recogida selectiva 
destinada al reciclado, al tratamiento y a la gestión medioambiental compatible contribuye a evitar los 

posibles efectos negativos en el medio ambiente y en la salud, y favorece el reciclado de los materiales. La gestión 
abusiva del producto por parte del posesor implica la aplicación de las sanciones administrativas previstas por la 
normativa vigente en el Estado comunitario al que pertenece.

Versiones:
MOLLIGHT3 Señalizador luminoso temporizado 24 Vac/dc
MOLLIGHT3X Señalizador luminoso temporizado 230 Vac

Procedimiento de montaje (fig. 1-2-3)
-	 La instalación del equipo resulta posible en cualquier estructura.
-	 Elegir el punto de fijación sobre la base de las exigencias del sistema, comprobando que se respete la buena visibilidad 

de la señalización de entrada y de salida.
-	 Contemplar el recorrido de los cables (Sección mínima AWG #24 0,5 mm2 ) hasta los puntos de fijación.

•	 Instalación de pared (fig. 1a-1d):
El equipo se entrega ya predispuesto para la instalación en vertical "1a"; introducir los tornillos "1b" cerrar los tapones, 
apoyar el equipo a la pared, introducir los dos tornillos para marcar la posición de taladrado "fig 3a", conectar la alimen-
tación 24V o 230Vac con la placa de bornes aérea "1c" y fijar el señalizador de pared "1d" utilizando sólo los tornillos 
con los tacos que se entregan en la bolsa en dotación; a continuación, colocar la tapa.

•	 Instalación de pilar (fig. 2a-2m):
Extraer la base "2a-2b", girarla 180° "2c-2d" y luego colocarla en el cuerpo "2e", bloquearla utilizando los tornillos "2f" y
colocar los tapones de protección "2g", apoyar el equipo a la pared, introducir los dos tornillos para indicar la posición de 
taladrado "fig 3", conectar la alimentación 24 V con la placa de bornes aérea "2h-2L" y luego fijar el señalizador de pilar 
"2m" utilizando sólo los tornillos con los tacos que se entregan en la bolsa en dotación; a continuación, colocar la tapa.

-	 Realizar algunas maniobras de control para controlar el buen funcionamiento del equipo.

Interrupción intermitencia
La parte luminiscente es integral al circuito electrónico; en caso de fallo del funcionamiento del equipo, éste no deberá 
sufrir descomposturas. Para reactivar el sistema, se deberá cambiar todo el aparato luminiscente (hacer referencia a las 
condiciones de garantía).

Fig. 4

	 	 	
Versions	 Power supply	 Average power 	
Versions	 Alimentation	 Puissance moyen	
Versiones	 Alimentación	 Potencia medio	
Ausführungen 	 Stromversorgung	

	



 mittlerer Leistung 	

Villogó Frekvenciája 
frequency Fréq. 
clignotement Frec. de 
relampaguear 
Blinkhäufigkeit

V mA W Hz

MOLLIGHT3	 24 Vac/dc	 200	 5	 1 (modulált)
MOLLIGHT3X	 230 Vac	 25	 5	 1 (modulált)

Műszaki adatok

Fig. 1-2Felszerelés előkészítése: 1) a falhoz; 2) egy oszlophoz

Fig. 3a
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MOLLIGHT

42 mm

Rögzítés egy oszlopraRögzítés a falhoz Fig. 3

ESPAÑOL
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